
DIREKTIIVIT

KOMISSION DIREKTIIVI 2007/40/EY,

tehty 28 päivänä kesäkuuta 2007,

kasvien terveyteen liittyville erityisille vaaroille alttiina olevien yhteisön alueiden tunnustamisesta
suojelluiksi annetun direktiivin 2001/32/EY muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon kasveille ja kasvituotteille haitallisten organis-
mien yhteisöön kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseen
liittyvistä suojatoimenpiteistä 8 päivänä toukokuuta 2000 anne-
tun neuvoston direktiivin 2000/29/EY (1) ja erityisesti sen
2 artiklan 1 kohdan h alakohdan ensimmäisen alakohdan,

ottaa huomioon Italian, Ranskan, Tanskan ja Tšekin esittämät
pyynnöt,

on kuullut asianomaisia jäsenvaltioita,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission direktiivillä 2001/32/EY (2) tunnustettiin tietyt
jäsenvaltiot tai tietyt jäsenvaltioiden alueet suojelluiksi
tiettyjen haitallisten organismien osalta.

(2) Tanska tunnustettiin suojelluksi alueeksi Cryphonectria pa-
rasitica (Murrill) Barr -organismin osalta. Tanska on
maassa tehtyjen tutkimusten tulokset saatuaan toimitta-
nut tietoja, jotka osoittavat, että kasvien asianmukainen
suojelu Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr -organismilta
Tanskassa ei edellytä maan pysymistä mainitun organis-
min suhteen suojeltuna alueena, ja se on pyytänyt pe-
ruuttamaan asemansa Cryphonectria parasitica (Murrill)
Barr -organismin suhteen suojeltuna alueena. Siksi Tans-
kaa ei pitäisi enää tunnustaa kyseisen haitallisen organis-
min suhteen suojelluksi alueeksi.

(3) Tšekin, Ranskan ja Italian toimittamien tietojen perus-
teella Tšekki, Champagne-Ardennen, Lorrainen ja Alsacen
alueet Ranskassa sekä Basilicatan alue Italiassa olisi tun-

nustettava suojelluiksi alueiksi Grapevine flavescence do-
rée MLO -organismin suhteen, koska kyseistä patogeeniä
ei esiinny näillä alueilla.

(4) Sen vuoksi direktiiviä 2001/32/EY olisi muutettava.

(5) Tässä direktiivissä säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän
kasvinsuojelukomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN DIREKTIIVIN:

1 artikla

Muutetaan direktiivin 2001/32/EY liite seuraavasti:

1) Poistetaan c kohdan 01 alakohdasta ilmaisu ”Tanska”.

2) Lisätään d kohtaan 4 alakohta seuraavasti:

”4. Grapevine flavescence
dorée MLO

Tšekki (31 päivään maaliskuuta
2009), Champagne-Ardennen,
Lorrainen ja Alsacen alueet Rans-
kassa (31 päivään maaliskuuta
2009), Basilicatan alue Italiassa
(31 päivään maaliskuuta 2009)”

2 artikla

Jäsenvaltioiden on annettava ja julkaistava tämän direktiivin
noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset mää-
räykset viimeistään 31 päivänä lokakuuta 2007. Niiden on vii-
pymättä toimitettava komissiolle kirjallisina nämä säännökset
sekä kyseisiä säännöksiä ja tätä direktiiviä koskeva vastaavuus-
taulukko.

Jäsenvaltioiden on sovellettava näitä säännöksiä 1 päivästä mar-
raskuuta 2007.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän
direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen viittaus, kun ne vi-
rallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, miten
viittaukset tehdään.
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(1) EYVL L 169, 10.7.2000, s. 1. Direktiivi sellaisena kuin se on viime-
ksi muutettuna komission direktiivillä 2006/35/EY (EUVL L 88,
25.3.2006, s. 9).

(2) EYVL L 127, 9.5.2001, s. 38. Direktiivi sellaisena kuin se on viime-
ksi muutettuna direktiivillä 2006/36/EY (EUVL L 88, 25.3.2006,
s. 13).



3 artikla

Tämä direktiivi tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan
unionin virallisessa lehdessä.

4 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 28 päivänä kesäkuuta 2007.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen
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